
REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR S&W - MGW S&W "K"
FRAME WRENCH W/1 INSERT

Prevents springing the frame by using fitted inserts that exactly match the
contours of the revolver frame and distribute the turning forces evenly over it.
Interchangeable, split Delrin inserts allow slight adjustment to compensate for
variations in individual guns.

Attributes

Name: MGW S&W "K" FRAME WRENCH W/1 INSERT
Manufacturer: MGW
Product no.: 584200004
Mfr. No.:
Make: Smith & Wesson
Model: K Frame
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÜR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Einleitung
Danke, dass du die Revolver Frame Wrench Inserts für S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench gewählt
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, an deinem
Revolverrahmen zu arbeiten, ohne Schäden zu verursachen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um die ordnungsgemäße Verwendung und die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe immer den Schraubenschlüssel und die Einsätze auf Anzeichen von Beschädigungen vor der
Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage beim Arbeiten mit Werkzeugen eine Schutzbrille, um Augenverletzungen zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäße Handhabung oder Verwendung.
Risiko von Schäden am Revolverrahmen, wenn die Einsätze nicht korrekt verwendet werden.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Einsätze korrekt angepasst sind, um den Konturen des Revolverrahmens zu
entsprechen.
Wende beim Drehen des Schraubenschlüssels keine übermäßige Kraft an.
Verwende den Schraubenschlüssel immer auf einer stabilen Oberfläche, um ein Abrutschen zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung des Schraubenschlüssels unter feuchten oder nassen Bedingungen, um
ein Abrutschen zu vermeiden.

Alters und publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Stelle sicher, dass es von Erwachsenen oder unter
Aufsicht von Erwachsenen verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Schraubenschlüssels:1.

Überprüfe den Schraubenschlüssel und die Einsätze auf Beschädigungen.
Wähle den geeigneten DelrinEinsatz, der zu den Konturen des Revolverrahmens passt.

Anbringen des Einsatzes:2.



Richte den ausgewählten Einsatz am Schraubenschlüssel aus.
Stelle sicher, dass er fest und sicher an seinem Platz sitzt.

Verwendung des Schraubenschlüssels:3.

Setze den Schraubenschlüssel auf den Revolverrahmen.
Stelle sicher, dass der Einsatz vollständig mit den Konturen des Rahmens verbunden ist.
Übe sanften, gleichmäßigen Druck aus, während du den Schraubenschlüssel drehst.
Passe den Einsatz gegebenenfalls an, um eine ordnungsgemäße Passform sicherzustellen.

Nach der Verwendung:4.

Entferne den Schraubenschlüssel und den Einsatz vom Revolverrahmen.
Reinige den Schraubenschlüssel und die Einsätze, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Schraubenschlüssel an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Einsätze gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Schraubenschlüssel oder die Einsätze nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie aus
recycelbaren Materialien bestehen.
Befolge die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Metall und Kunststoffprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die relevanten lokalen
Behörden oder Sicherheitsorganisationen. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten Sicherheitsrichtlinien und
vorschriften befolgst.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Revolver Frame Wrench Inserts für S&amp;W MGW
S&amp;W "K" Frame Wrench priorisierst. Deine Einhaltung dieser Anweisungen trägt dazu bei, ein sicheres und
effektives Erlebnis zu gewährleisten.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Introduction
Thank you for choosing the Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench.
This product is designed to provide a safe and effective means of working on your revolver frame without
causing damage. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and compliance with
safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the wrench and inserts for any signs of damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use protective eyewear when working with tools to prevent eye injuries.
Follow all manufacturer instructions to avoid accidents and injuries.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of injury from improper handling or use.
Risk of damage to the revolver frame if the inserts are not used correctly.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure the inserts are fitted correctly to match the contours of the revolver frame.
Do not apply excessive force when turning the wrench.
Always use the wrench on a stable surface to prevent slipping.
Avoid using the wrench in damp or wet conditions to prevent slippage.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is not suitable for children. Ensure that it is used by adults or under adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Wrench:1.

Inspect the wrench and inserts for any damage.
Select the appropriate Delrin insert that matches the revolver frame contour.

Fitting the Insert:2.

Align the selected insert with the wrench.
Ensure that it fits snugly and securely in place.

Using the Wrench:3.



Place the wrench on the revolver frame.
Ensure that the insert is fully engaged with the frame contours.
Apply gentle, even pressure while turning the wrench.
Adjust the insert if necessary to ensure a proper fit.

After Use:4.

Remove the wrench and insert from the revolver frame.
Clean the wrench and inserts to remove any debris or residue.
Store the wrench in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn inserts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the wrench or inserts in regular household waste if they are made from recyclable
materials.
Follow local guidelines for the disposal of metal and plastic products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the relevant local authorities or
safety organizations. Always ensure that you are following the most current safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety while using the Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW S&amp;W
"K" Frame Wrench. Your adherence to these instructions helps ensure a safe and effective experience.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS PARA
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Introducción
Gracias por elegir los Revolver Frame Wrench Inserts para S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench. Este
producto está diseñado para proporcionar un medio seguro y efectivo para trabajar en el marco de tu revólver
sin causar daños. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso
adecuado y cumplir con las regulaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona la llave y los insertos en busca de signos de daño antes de usarlos.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa gafas de protección al trabajar con herramientas para prevenir lesiones oculares.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para evitar accidentes y lesiones.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos Potenciales:

Riesgo de lesiones por manejo o uso inadecuado.
Riesgo de daño al marco del revólver si los insertos no se utilizan correctamente.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Asegúrate de que los insertos estén ajustados correctamente para coincidir con los contornos del
marco del revólver.
No apliques fuerza excesiva al girar la llave.
Siempre usa la llave sobre una superficie estable para evitar que resbale.
Evita usar la llave en condiciones húmedas o mojadas para prevenir deslizamientos.

Advertencias Específicas por Edad y Audiencia:

Este producto no es adecuado para niños. Asegúrate de que sea utilizado por adultos o bajo la
supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparando la Llave:1.

Inspecciona la llave y los insertos en busca de daños.
Selecciona el inserto de Delrin adecuado que coincida con el contorno del marco del revólver.

Colocando el Inserto:2.

Alinea el inserto seleccionado con la llave.
Asegúrate de que se ajuste de manera segura en su lugar.



Usando la Llave:3.

Coloca la llave sobre el marco del revólver.
Asegúrate de que el inserto esté completamente ajustado a los contornos del marco.
Aplica presión suave y uniforme mientras giras la llave.
Ajusta el inserto si es necesario para asegurar un ajuste adecuado.

Después de Usar:4.

Retira la llave y el inserto del marco del revólver.
Limpia la llave y los insertos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda la llave en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier inserto dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la llave o los insertos en la basura doméstica regular si están hechos de materiales
reciclables.
Sigue las pautas locales para la eliminación de productos de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta a las autoridades locales o a
organizaciones de seguridad pertinentes. Siempre asegúrate de seguir las directrices y regulaciones de
seguridad más actuales.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los Revolver Frame Wrench Inserts para S&amp;W MGW S&amp;W "K"
Frame Wrench. Tu cumplimiento con estas instrucciones ayuda a garantizar una experiencia segura y efectiva.



INSÉRER DES INSERTS DE CLÉ À CADRE DE
REVOLVER POUR S&amp;W MGW S&amp;W "K"
FRAME WRENCH
Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Clé à Cadre de Revolver pour S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench. Ce
produit est conçu pour fournir un moyen sûr et efficace de travailler sur le cadre de ton revolver sans causer de
dommages. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation
appropriée et le respect des réglementations de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspecte toujours la clé et les inserts pour tout signe de dommage avant utilisation.
Garde le produit hors de la portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise des lunettes de protection lors de l'utilisation d'outils pour éviter les blessures aux yeux.
Suis toutes les instructions du fabricant pour éviter les accidents et les blessures.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Risque de blessure dû à une manipulation ou une utilisation incorrecte.
Risque de dommages au cadre du revolver si les inserts ne sont pas utilisés correctement.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assuretoi que les inserts sont correctement ajustés pour correspondre aux contours du cadre du
revolver.
Ne force pas excessivement lors du tournage de la clé.
Utilise toujours la clé sur une surface stable pour éviter de glisser.
Évite d'utiliser la clé dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir le glissement.

Avertissements Spécifiques à l'Âge et au Public :

Ce produit n'est pas adapté aux enfants. Assuretoi qu'il est utilisé par des adultes ou sous la
supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de la Clé :1.

Inspecte la clé et les inserts pour tout dommage.
Sélectionne l'insert en Delrin approprié qui correspond au contour du cadre du revolver.

Ajustement de l'Insert :2.

Aligne l'insert sélectionné avec la clé.
Assuretoi qu'il s'adapte bien et est sécurisé en place.



Utilisation de la Clé :3.

Place la clé sur le cadre du revolver.
Assuretoi que l'insert est complètement engagé avec les contours du cadre.
Applique une pression douce et uniforme tout en tournant la clé.
Ajuste l'insert si nécessaire pour garantir un bon ajustement.

Après Utilisation :4.

Retire la clé et l'insert du cadre du revolver.
Nettoie la clé et les inserts pour enlever toute débris ou résidu.
Range la clé dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout insert endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la clé ou les inserts dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont fabriqués à partir de
matériaux recyclables.
Suis les directives locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, merci de te référer aux autorités
locales ou aux organisations de sécurité pertinentes. Assuretoi toujours de suivre les directives et
réglementations de sécurité les plus récentes.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des Inserts de Clé à Cadre de Revolver pour S&amp;W MGW
S&amp;W "K" Frame Wrench. Ton respect de ces instructions contribue à garantir une expérience sûre et
efficace.



INSERTI PER CHIAVE A RAGGIO PER IL TELAIO DEL
REVOLVER S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME
CON 1 INSERTO
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Chiave a Raggio per il Telaio del Revolver S&amp;W MGW S&amp;W "K"
Frame. Questo prodotto è progettato per fornire un mezzo sicuro ed efficace per lavorare sul telaio del revolver
senza causare danni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
uso corretto e la conformità alle normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Ispezionare sempre la chiave e gli inserti per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare occhiali protettivi quando si lavora con gli strumenti per prevenire infortuni agli occhi.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per evitare incidenti e infortuni.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Rischio di infortunio a causa di maneggiamento o uso improprio.
Rischio di danni al telaio del revolver se gli inserti non vengono utilizzati correttamente.

Istruzioni per Evitare Rischi:

Assicurarsi che gli inserti siano montati correttamente per adattarsi ai contorni del telaio del
revolver.
Non applicare una forza eccessiva durante la rotazione della chiave.
Utilizzare sempre la chiave su una superficie stabile per prevenire scivolamenti.
Evitare di utilizzare la chiave in condizioni umide o bagnate per prevenire scivolamenti.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto non è adatto per i bambini. Assicurarsi che venga utilizzato da adulti o sotto la
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Chiave:1.

Ispezionare la chiave e gli inserti per eventuali danni.
Selezionare l'inserto in Delrin appropriato che corrisponde al contorno del telaio del revolver.

Montaggio dell'Inserto:2.

Allineare l'inserto selezionato con la chiave.
Assicurarsi che si adatti saldamente e in modo sicuro al suo posto.



Utilizzo della Chiave:3.

Posizionare la chiave sul telaio del revolver.
Assicurarsi che l'inserto sia completamente inserito nei contorni del telaio.
Applicare una pressione gentile e uniforme mentre si ruota la chiave.
Regolare l'inserto se necessario per garantire una vestibilità corretta.

Dopo l'Uso:4.

Rimuovere la chiave e l'inserto dal telaio del revolver.
Pulire la chiave e gli inserti per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare la chiave in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali inserti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire la chiave o gli inserti nei rifiuti domestici regolari se sono realizzati con materiali riciclabili.
Seguire le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso di questo prodotto, si prega di fare riferimento alle
autorità locali competenti o alle organizzazioni di sicurezza. Assicurarsi sempre di seguire le linee guida e le
normative di sicurezza più attuali.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso degli Inserti per Chiave a Raggio per il Telaio del
Revolver S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame. La vostra adesione a queste istruzioni contribuisce a garantire
un'esperienza sicura ed efficace.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Introduksjon
Takk for at du valgte Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench. Dette
produktet er designet for å gi en sikker og effektiv måte å arbeide på revolverrammen din uten å forårsake
skade. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og overholdelse av
sikkerhetsregler.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser alltid nøkkelen og innsatsene for tegn på skade før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk vernebriller når du arbeider med verktøy for å forhindre øyeskader.
Følg alle produsentens instruksjoner for å unngå ulykker og skader.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Risiko for skade ved feil håndtering eller bruk.
Risiko for skade på revolverrammen hvis innsatsene ikke brukes korrekt.

Instruksjoner for å unngå farer:

Sørg for at innsatsene er riktig tilpasset konturene til revolverrammen.
Ikke påfør overdreven kraft når du vrir på nøkkelen.
Bruk alltid nøkkelen på en stabil overflate for å forhindre at den glipper.
Unngå å bruke nøkkelen i fuktige eller våte forhold for å forhindre glidning.

Alder og publikumsspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke egnet for barn. Sørg for at det brukes av voksne eller under voksen tilsyn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberede nøkkelen:1.

Inspiser nøkkelen og innsatsene for eventuelle skader.
Velg den passende Delrininnsatsen som matcher konturen til revolverrammen.

Montere innsatsen:2.

Juster den valgte innsatsen med nøkkelen.
Sørg for at den sitter tett og sikkert på plass.

Bruke nøkkelen:3.



Plasser nøkkelen på revolverrammen.
Sørg for at innsatsen er fullt engasjert med rammekonturene.
Påfør forsiktig, jevntrykk mens du vrir på nøkkelen.
Juster innsatsen om nødvendig for å sikre en korrekt passform.

Etter bruk:4.

Fjern nøkkelen og innsatsen fra revolverrammen.
Rengjør nøkkelen og innsatsene for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar nøkkelen på et trygt, tørt sted borte fra barn.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte innsatser i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast nøkkelen eller innsatsene i vanlig husholdningsavfall hvis de er laget av resirkulerbare
materialer.
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plastprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende bruken av dette produktet, vennligst referer til relevante lokale
myndigheter eller sikkerhetsorganisasjoner. Sørg alltid for at du følger de mest aktuelle
sikkerhetsretningslinjene og forskriftene.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW
S&amp;W "K" Frame Wrench. Din overholdelse av disse instruksjonene bidrar til en sikker og effektiv
opplevelse.



WKŁADY DO KLUCZA RAMOWEGO DLA S&amp;W
MGW S&amp;W "K" FRAME Z 1 WKŁADEM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładów do Klucza Ramowego dla S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame. Produkt ten
został zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczny i skuteczny sposób pracy nad ramą rewolweru bez ryzyka
uszkodzenia. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe użytkowanie oraz zgodność z przepisami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj klucz i wkłady pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj ochrony oczu podczas pracy z narzędziami, aby zapobiec urazom oczu.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta, aby uniknąć wypadków i urazów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Potencjalne zagrożenia:

Ryzyko urazu spowodowanego niewłaściwym użytkowaniem lub obsługą.
Ryzyko uszkodzenia ramy rewolweru, jeśli wkłady nie są używane prawidłowo.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Upewnij się, że wkłady są dobrze dopasowane do konturów ramy rewolweru.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas obracania klucza.
Zawsze używaj klucza na stabilnej powierzchni, aby zapobiec poślizgnięciu.
Unikaj używania klucza w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciu.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy docelowej:

Produkt ten nie jest odpowiedni dla dzieci. Upewnij się, że jest używany przez dorosłych lub pod ich
nadzorem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie klucza:1.

Sprawdź klucz i wkłady pod kątem uszkodzeń.
Wybierz odpowiedni wkład Delrin, który pasuje do konturu ramy rewolweru.

Dopasowanie wkładu:2.

Wyreguluj wybrany wkład do klucza.
Upewnij się, że wkład jest dobrze i pewnie osadzony.

Użycie klucza:3.

Umieść klucz na ramie rewolweru.



Upewnij się, że wkład jest całkowicie osadzony w konturach ramy.
Naciskaj delikatnie i równomiernie podczas obracania klucza.
W razie potrzeby dostosuj wkład, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Po użyciu:4.

Usuń klucz i wkład z ramy rewolweru.
Wyczyść klucz i wkłady, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj klucz w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wkłady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj klucza ani wkładów do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów
nadających się do recyklingu.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji metalu i plastiku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
lokalnymi władzami lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem. Zawsze upewnij się, że stosujesz się
do najnowszych wytycznych i przepisów dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Wkładów do Klucza Ramowego
dla S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame. Twoje przestrzeganie tych instrukcji przyczynia się do zapewnienia
bezpiecznego i skutecznego doświadczenia.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Johdanto
Kiitos, että valitsit Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench. Tämä tuote
on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa työskennellä revolverin kehyksen parissa ilman vaurioita.
Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja noudattaaksesi turvallisuusmääräyksiä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista aina väännin ja lisäosat vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi työkalujen kanssa silmätuhojen estämiseksi.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita onnettomuuksien ja vahinkojen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Vammautumisriski väärän käsittelyn tai käytön vuoksi.
Vaarana on revolverin kehyksen vaurioituminen, jos lisäosia ei käytetä oikein.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Varmista, että lisäosat on asennettu oikein vastaamaan revolverin kehyksen muotoja.
Älä käytä liiallista voimaa vääntimellä.
Käytä väännin aina vakaalla pinnalla liukumisen estämiseksi.
Vältä vääntimen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen estämiseksi.

Ikä ja kohderyhmään liittyvät varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu lapsille. Varmista, että sitä käyttävät aikuiset tai että käyttö tapahtuu
aikuisen valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu vääntimelle:1.

Tarkista väännin ja lisäosat vaurioiden varalta.
Valitse sopiva Delrinlisäosa, joka vastaa revolverin kehyksen muotoa.

Lisäosan asentaminen:2.

Kohdista valittu lisäosa väännin kanssa.
Varmista, että se istuu tiiviisti ja turvallisesti paikoillaan.

Vääntimen käyttö:3.



Aseta väännin revolverin kehykseen.
Varmista, että lisäosa on täysin kiinni kehyksen muodoissa.
Käytä lempeää, tasaista painetta vääntimen kääntämisessä.
Säädä lisäosaa tarvittaessa varmistaaksesi oikean istuvuuden.

Käytön jälkeen:4.

Poista väännin ja lisäosa revolverin kehyksestä.
Puhdista väännin ja lisäosat poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä väännin turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet lisäosat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä väännin tai lisäosia tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos ne on valmistettu kierrätettävistä
materiaaleista.
Noudata paikallisia ohjeita metallin ja muovin hävittämiseksi.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä asianomaisiin paikallisiin
viranomaisiin tai turvallisuusjärjestöihin. Varmista aina, että noudatat ajantasaisimpia turvallisuusohjeita ja
määräyksiä.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Revolver Frame Wrench Inserts for S&amp;W MGW S&amp;W
"K" Frame Wrench. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÖR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Introduktion
Tack för att du valt Revolver Frame Wrench Inserts för S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench. Denna
produkt är utformad för att ge ett säkert och effektivt sätt att arbeta med din revolverram utan att orsaka
skador. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och
efterlevnad av säkerhetsregler.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid nyckeln och insatserna för eventuella tecken på skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för att förhindra ögonskador.
Följ alla tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor och skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Risk för skador vid felaktig hantering eller användning.
Risk för skador på revolverramen om insatserna inte används korrekt.

Instruktioner för att undvika faror:

Se till att insatserna är korrekt monterade för att passa konturerna av revolverramen.
Tillämpa inte överdriven kraft när du vrider på nyckeln.
Använd alltid nyckeln på en stabil yta för att förhindra att den glider.
Undvik att använda nyckeln i fuktiga eller blöta förhållanden för att förhindra halka.

Ålders och målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn. Se till att den används av vuxna eller under vuxens
uppsikt.

Instruktioner för installation och användning

Förbereda nyckeln:1.

Inspektera nyckeln och insatserna för eventuella skador.
Välj den lämpliga Delrininsatsen som matchar konturen av revolverramen.

Montera insatsen:2.

Justera den valda insatsen med nyckeln.
Se till att den passar tätt och säkert på plats.

Använda nyckeln:3.



Placera nyckeln på revolverramen.
Se till att insatsen är helt engagerad med ramens konturer.
Tillämpa försiktig, jämn tryck medan du vrider på nyckeln.
Justera insatsen om det behövs för att säkerställa en korrekt passform.

Efter användning:4.

Ta bort nyckeln och insatsen från revolverramen.
Rengör nyckeln och insatserna för att ta bort eventuell skräp eller rester.
Förvara nyckeln på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna insatser i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte nyckeln eller insatserna i vanligt hushållsavfall om de är gjorda av återvinningsbara
material.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till relevanta
lokala myndigheter eller säkerhetsorganisationer. Se alltid till att du följer de mest aktuella säkerhetsriktlinjerna
och reglerna.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder Revolver Frame Wrench Inserts för S&amp;W MGW
S&amp;W "K" Frame Wrench. Din efterlevnad av dessa instruktioner bidrar till en säker och effektiv upplevelse.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "K" FRAME WRENCH
W/1 INSERT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Revolver Frame Wrench Inserts pro S&amp;W MGW S&amp;W "K" Frame Wrench.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a efektivní způsob práce na rámu vašeho revolveru, aniž
by došlo k poškození. Přečtěte si prosím tuto příručku k bezpečnostním pokynům pečlivě, abyste zajistili správné
použití a dodržování bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy zkontrolujte klíč a inserty na jakékoli známky poškození před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle při práci s nástroji, abyste předešli poranění očí.
Dodržujte všechny pokyny výrobce, abyste se vyhnuli nehodám a zraněním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Riziko zranění při nesprávném zacházení nebo použití.
Riziko poškození rámu revolveru, pokud nejsou inserty používány správně.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Ujistěte se, že inserty jsou správně nasazeny tak, aby odpovídaly konturám rámu revolveru.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při otáčení klíče.
Vždy používejte klíč na stabilním povrchu, abyste předešli sklouznutí.
Vyhněte se používání klíče v vlhkých nebo mokrých podmínkách, aby se předešlo sklouznutí.

Varování pro specifické věkové skupiny a publikum:

Tento produkt není vhodný pro děti. Zajistěte, aby byl používán dospělými nebo pod dohledem
dospělých.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava klíče:1.

Zkontrolujte klíč a inserty na jakékoli poškození.
Vyberte vhodný Delrin insert, který odpovídá kontuře rámu revolveru.

Nasazení insertu:2.

Zarovnejte vybraný insert s klíčem.
Ujistěte se, že sedí pevně a bezpečně na místě.

Použití klíče:3.



Umístěte klíč na rám revolveru.
Ujistěte se, že je insert plně zapojen do kontur rámu.
Aplikujte jemný, rovnoměrný tlak při otáčení klíče.
Pokud je to nutné, upravte insert, abyste zajistili správné uchycení.

Po použití:4.

Odstraňte klíč a insert z rámu revolveru.
Vyčistěte klíč a inserty, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte klíč na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované inserty v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte klíč nebo inserty v běžném domácím odpadu, pokud jsou vyrobeny z recyklovatelných
materiálů.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci kovových a plastových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy ohledně používání tohoto produktu se prosím obraťte na příslušné místní úřady
nebo bezpečnostní organizace. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejaktuálnější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání Revolver Frame Wrench Inserts pro S&amp;W MGW
S&amp;W "K" Frame Wrench. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost.
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